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Housing
Carcasas para electrónica fabricadas en 

plÆstico y aluminio: carcasas empotradas y 
de montaje para electrónica industrial, car-
casas de montaje para instalación de edifi-
cios, conexiones de bus innovadoras entre 
carcasas.

VØase catÆlogo 1

COMBICON power
TØcnica de conexión para electrónica de 

potencia: bornes de placas de circuito im-
preso y conectores enchufables para co-
rrientes hasta 125 A, conexión por resorte 
y por tornillo, pasamuros.

VØase catÆlogo 1

COMBICON high density & data
Conectores enchufables en formato mi-

niatura: tØcnica de conexión rÆpida por des-
plazamiento de aislamiento, por resorte y 
Pierce, derivación en T para conexiones de 
bus fÆciles.
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COMBICON control

TØcnica de conexión para las tØcnicas de 
medición, control y regulación y los módu-
los IO: bornes de placas de circuito impreso 
y conectores enchufables en los pasos de 
2,54 a 7,62 mm; conexión por tornillo, por 
resorte y por borne de conexión por des-
plazamiento de aislamiento; soldadura por 
ola.
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COMBICON compact

Conexiones de aparatos para la tØcnica 
de mano de operaciones en edificios y apli-
caciones LED: bornes para placas de circui-
to impreso y conectores enchufables en los 
pasos de 2,5 a 7,5 mm, conexión por torni-
llo y por resorte, así como listones de co-
nectores macho.

VØase catÆlogo 1
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PLUSCON power
Los sistemas enchufables de carga para 

la electromovilidad hasta 400 A y conecto-
res enchufables para la electrónica de po-
tencia de hasta 150 A.

VØase 431

PLUSCON device

Conectores enchufables rectangulares 
con sistema de contactos modulares para 
seæales, potencia y fibra óptica con grado de 
protección IP67 y en diferentes tamaæos.

VØase 19

PLUSCON data

Conectores enchufables, pasamuros y 
cables para buses de campo y redes.

VØase 61

PLUSCON circular
Conectores enchufables de montaje in-

corporado, conectores enchufables confec-
cionables y cables desde M5 hasta M58, para 
seæales, datos y potencia.

Desde M5 hasta M12, vØase 223
Desde M17 hasta M58, vØase 303

PLUSCON solar
Los sistemas de conexión AC y DC para 

módulos fotovoltÆicos, convertidores y mi-
croinversores.

VØase  417
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Tecnología de conexión para equipos de campo
de Phoenix Contact

Soluciones de conexión 
individuales

Adaptación específica para el cliente 
de productos estÆndar

Ha encontrado el producto que se ajus-
ta tØcnicamente en nuestros catÆlogos, 
pero ¿quiere adaptarlo a sus necesidades? 
Sin problemas; nuestro Centro de solucio-
nes le ayudarÆ a implementar sus exigencias. 
Solo tiene que ponerse en contacto con no-
sotros; ya sea en relación con colores, rotu-
lación, dotación especial de contactos, o 
confección completa de cables.
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Desde hace mÆs de 80 aæos, 
Phoenix Contact fabrica productos de alta 
calidad para el empleo a escala mundial. 

Benefíciese de nuestros amplios conoci-
mientos en materia de desarrollo, fabrica-
ción y procesos para su solución individual. 
Junto con usted, convertimos buenas ideas 
en productos innovadores.

Cada vez con mÆs frecuencia las solucio-
nes inteligentes en cuanto a la tØcnica de 
carcasas y la tØcnica de conexión exigen 
conceptos individuales.

Como fabricante, usted desarrollarÆ con 
nosotros productos que satisfarÆn las exi-
gencias de los mercados actuales, tales 
como alta calidad y diseæo individual con un 
gran beneficio para el cliente a precios eco-
nómicos.

Para ello tiene a su disposición toda la 
competencia del grupo Phoenix Contact. 
Desde la construcción propia de herramien-
tas y maquinaria hasta la competencia en la 
fabricación electrónica, pasando por el mol-
deo de plÆsticos por inyección y la produc-
ción de metales, ofrecemos un nivel de pro-
ducción que permite realizar incluso 
proyectos muy exigentes y productos com-
plejos en un plazo de desarrollo corto.

A la vez, el laboratorio propio propor-
ciona un control de seguimiento de proce-
sos, las cualificaciones necesarias y, por su-
puesto, las homologaciones internacionales.

Usted, como fabricante, puede concen-
trarse en su competencia central y utilizar 
nuestra experiencia como especialistas en la 
tØcnica de conexión y de carcasas.

Los buenos productos necesitan buenas 
ideas y experiencia. Con el asesoramiento 
cualificado de Phoenix Contact, llevarÆ a 
cabo su solución individual; desde la primera 
idea hasta la producción económica en se-
rie.

Desde la tØcnica de conexión para pla-
cas de circuito impreso específica para el 
cliente con conexión por tornillo, conexión 
por resorte o conexión rÆpida IDC, en to-
das las ejecuciones y colores imaginables...

...pasando por las carcasas para electró-
nica adecuadas de diseæo especial en el co-
lor y tamaæo deseados incluyendo la tØcnica 
de conexión...

...el cableado de campo individual, con 
conectores enchufables con apantallamien-
to para altas velocidades de transmisión de 
datos, carcasas protegidas contra salpicadu-
ras de agua para entornos industriales agre-
sivos...

...hasta una solución completa, com-
puesta, para ej., por carcasas protegidas 
contra salpicaduras incluyendo la tØcnica de 
conexión para transmisión de seæales, datos 
y potencia, así como la perfecta conexión 
para placas de circuito impreso: todo esto 
abarca nuestra gama de potencia.

Las ideas se convierten en productos innovadores
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Qatar

Tecnología de conexión para equipos de campo
de Phoenix Contact
Nuestro servicio; su valor 
aæadido

Asesoramiento y asistencia 
personales

En Phoenix Contact el cliente siempre 
serÆ el centro de atención; ya sea por cues-
tiones de asesoramiento o en la asistencia 
postventa. Un asesoramiento competente y 
personal es la base de todo ello. Incluso en 
la era de Internet, para nosotros el contacto 
personal es lo mÆs importante.

Servicio de entrega fiable

El suministro de nuestros productos fia-
ble y dentro del plazo es algo que damos 
por supuesto. AdemÆs de un óptimo servi-
cio de entrega le ofrecemos numerosas po-
sibilidades para configurar su proceso de 
compra de una forma todavía mÆs eficiente 
y transparente.

Phoenix Contact no solo le ofrece los 
productos correctos, sino tambiØn un servi-
cio profesional en la tecnología de conexión 
para equipos y cableado de campo. E inde-
pendientemente de en quØ lugar del mundo 
se encuentre, la oferta de servicios estÆ ga-
rantizada gracias a la red de cobertura de 
Phoenix Contact. Lo que entendemos por 
proximidad con el cliente es estar presentes 
en el mundo entero y hablar el idioma del 
usuario. Una proximidad que ofrece el me-
jor servicio a nuestros socios. Este deseo lo 
ponen en prÆctica nuestras mÆs de 40 filiales 
orientadas a los clientes y alrededor de 30 
representantes en otros países.

Gracias a los almacenes situados en paí-
ses industriales importantes, garantizamos 
la recepción de los productos de 
Phoenix Contact en cualquier lugar de for-
ma económica y en un plazo de entrega 
orientado a sus necesidades.

Por eso estamos preparados con un 
equipo motivado en todo el mundo.
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CatÆlogo en línea
El catÆlogo en línea le ofrece informa-

ción amplia actualizada al día en 7 idiomas 
acerca de los mÆs de 22 000 productos de 
Phoenix Contact. EncontrarÆ información 
relativa a los artículos tal como datos tØcni-
cos, indicaciones sobre homologaciones, es-
quemas de dimensiones, datos en 3D, etc. 
Se podrÆ generar una hoja de datos del pro-
ducto en PDF con solo hacer clic con el ra-
tón. 

El catÆlogo en línea se completa con las 
funciones de la e-shop en mÆs de 15 países.  
DespuØs de registrarse correctamente po-
drÆ acceder en cualquier momento a los 
precios y plazos de entrega, y tendrÆ la po-
sibilidad de realizar pedidos directamente 
en línea.

www.phoenixcontact.net/products
Bœsqueda rÆpida de información relativa a artículos en el catÆlo-
go en línea

Asistente de bœsqueda en línea
Los asistentes de bœsqueda en línea per-

miten buscar rÆpida y sistemÆticamente ar-
tículos del amplio programa de conectores 
enchufables. Seleccionando valores elØctri-
cos y otras características del producto, se 
le conducirÆ directamente al artículo que 
busca.

� COMBICON Select
Conexión para placas de circuito impreso 
y carcasas para electrónica

� PLUSCON field Select
Cableado de sensores/actuadores

� PLUSCON data Select
Conectores enchufables de datos para 
buses de campo y redes

Descarga sencilla de datos 3D

Cómoda bœsqueda de artículos con PLUSCON field Select
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Las características positivas y la gran acep-
tación en el mercado de QUICKON han he-
cho que en Phoenix Contact se pueda crear 
una serie completa de productos diferentes. 
Así existen numerosos bornes para carril, 
conectores para placas de circuito impreso, 
conectores enchufables industriales y diver-
sas integraciones específicas para el cliente 
en un margen de sección de 0,14 mm� a 
6,0 mm�.

Ahorro de tiempo con 
conexión rÆpida QUICKON

Conectores enchufables industriales

Conectores enchufables M8 y M12

Bornes para carril

Soluciones especiales Distribuidor T Conectores enchufables RJ45

Conectores enchufables serie A

Conectores enchufables para placas 
de circuito impreso

Distribuidor de energíaCajas para sensores/actuadores
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Programa completo de productos
En las pÆginas siguientes encontrarÆ un 

completo programa de productos SPEE-
DCON compuesto por cables moldeados, 
conectores enchufables confeccionables, 
conectores enchufables de montaje incor-
porado, adaptadores y cajas de distribución 
pasivas. Los módulos de E/S con conexión 
SPEEDCON se encuentran en el 
catÆlogo AUTOMATION. 

Socio del sistema SPEEDCON
Numerosas empresas de renombre que 

operan a nivel internacional estÆn convenci-
das de las ventajas y beneficios del bloque 
rÆpido SPEEDCON y por eso apuestan por 
el nuevo estÆndar del mundo M12.

SPEEDCON es el consecuente perfec-
cionamiento del sistema de conectores en-
chufables M12 arraigado y aceptado desde 
hace aæos. Con el lema "plug & turn" se re-
duce el tiempo de conexión de los conecto-
res enchufables M12 en un 90%.

El bloqueo rÆpido SPEEDCON es 100% 
compatible con todas las conexiones M12 
del mercado. Naturalmente los conectores 
enchufables SPEEDCON cumplen todas las 
normas y exigencias habituales de los siste-
mas de conectores enchufables M12 utiliza-
dos hasta la fecha.
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Rapidez en el montaje
Con solo media vuelta, SPEEDCON lo-

gra una conexión enchufable óptima. De 
esta forma, el tiempo de montaje se reduce 
un 90%.

Aplicación compatible
SPEEDCON es 100% compatible con 

todos los sistemas de conectores enchufa-
bles M12 existentes. El usuario no necesita-
rÆ familiarizarse nuevamente con el produc-
to, ya que se mantiene el sistema 
"plug & turn".

Funcionamiento seguro
SPEEDCON cumple todas las caracte-

rísticas elØctricas y mecÆnicas de los siste-
mas de conectores enchufables clÆsicos 
M12.

� Esquema de polos, exigencia y ensayo 
segœn la norma IEC 61076-2-101

� Grado de protección IP IP65/67/69K 
segœn la norma EN 60529

� Cargas por vibración y choques segœn la 
norma IEC 60512-6d

Ventajas que aporta el empleo del bloqueo rÆpido SPEEDCON

Classic � SPEEDCON Enchufar Temperatura

SPEEDCON � Classic 1/2 giro Vibraciones y choques

SPEEDCON � SPEEDCON Listo Gases nocivos
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Conexión por tornillo

La conexión por tornillo es la tØcnica de 
conexión de conductores mÆs universal y 
aceptada mundialmente. La característica 
esencial es el contacto de conductores que 
no requieren mantenimiento. No es necesa-
rio apretar el tornillo de conexión. Los con-
ductores de cobre de todo tipo pueden fi-
jarse sin necesidad de tratamiento previo y 
establecen el contacto de forma duradera e 
impermeable a los gases. Entre el tornillo y 
el conductor se encuentra la llamada pro-
tección de hilos, que protege a cada uno de 
los hilos de daæos. SimultÆneamente tam-
biØn sirve como dispositivo de seguridad del 
tornillo contra su aflojamiento en caso de 
vibraciones y oscilación de la temperatura. 
Se puede realizar una protección contra do-
blado en forma de punteras. En la conexión 
por tornillo tambiØn deben fijarse varios 
conductores debajo de un tornillo. Las par-
tes conductoras de corriente de las co-
nexiones por tornillo estÆn hechas de alea-
ciones de cobre de alta calidad resistentes a 
la corrosión interna por fisuras.

Conexión engastada

La conexión engastada convence gracias a 
su reducida necesidad de espacio y a su fa-
vorable fabricación en la producción en se-
rie. Un requisito importante para una co-
nexión fiable es que la sección del 
conductor, el contacto engastado y la herra-
mienta para engastar estØn adaptados entre 
sí. AdemÆs, el proceso de engastado debe 
supervisarse en el caso de grandes series, ya 
que las herramientas para engastar estÆn 
sujetas a un desgaste seguro.

Las conexiones engastadas se pueden 
lograr con ayuda de unas tenazas para 
engastar o mÆquinas engastadoras mediante 
la deformación selectiva del margen 
para engaste del contacto. En la norma 
DIN EN 60352-2 se definen los requisitos 
que deben cumplir las conexiones engasta-
das. Algunos rasgos distintivos de la calidad 
de una conexión engastada son la resisten-
cia a la extensión de la conexión alcanzada y 
una deformación libre de grietas del contac-
to engastado. Los contactos engastados 
tampoco deben extenderse de forma inad-
misible debido al engaste, ya que, de lo con-
trario, ya no encajarÆn correctamente en el 
soporte de contactos. El contacto se suelta 
con ayuda de una herramienta para desblo-
quear. Para conductores muy finos tambiØn 
existen medios auxiliares para el montaje.

Prensaestopas axial

En esta tØcnica, el extremo del conductor 
que deba conectarse se inserta en la zona 
de conexión del contacto de pin o contacto 
hembra. A continuación, se atornilla una es-
piga cónica (forma parte del contacto) des-
de delante en el conductor flexible. Ade-
mÆs, los hilos del conductor se prensan de 
forma radial contra la pared del contacto. 
De esta forma se consigue una conexión es-
tanca al gas y estable a largo plazo entre el 
conductor y el contacto. Un requisito im-
portante es el cumplimiento del par de 
apriete prescrito. El encaje a presión de la 
espiga se realiza con ayuda de una llave 
hexagonal, que se coloca en el lado frontal 
del contacto. Esta tØcnica de conexión 
reœne las ventajas del prensaestopas y la co-
nexión engastada. La necesidad de espacio 
que requiere es muy reducida, es fÆcil de 
manipular y requiere solamente una llave 
con macho hexagonal de uso corriente en el 
comercio.

12 PHOENIX CONTACT

Tecnología de conexión para equipos de campo
Soluciones de conexión de Phoenix Contact



Información mÆs detallada en www.phoenixcontact.net/products

Conexión por resorte

La conexión por resorte tiene un resorte 
de acero que aprieta el conductor pelado 
contra una barra colectora. El punto de em-
bornaje se abre con un destornillador estÆn-
dar. Tras introducir el conductor en el re-
ceptÆculo de conexión, se retira el 
destornillador y el conductor establece au-
tomÆticamente el contacto. La fuerza de 
contacto es independiente del operador y 
presenta una conexión resistente a las vi-
braciones, estanca al gas y segura a largo 
plazo. Otra ventaja es la llamada conexión 
frontal. El conductor y el destornillador 
provienen paralelamente de la misma direc-
ción y quedan en el campo visual del opera-
dor. De esta manera, los insertos de contac-
tos pueden conectarse o recablearse 
tambiØn en estado montado. Los conducto-
res de cobre de todo tipo pueden fijarse sin 
necesidad de tratamiento previo y estable-
cen el contacto de forma duradera e imper-
meable a los gases. TambiØn se puede reali-
zar una protección contra doblado en forma 
de puntera.

Conexión Push-in

Los conductores flexibles con puntera o 
los conductores rígidos pueden insertarse 
sin herramientas de forma sencilla y rÆpida 
directamente en la conexión. El resorte de 
contacto estÆ formado de tal modo que se 
abre automÆticamente cuando se introduce 
el conductor y genera la fuerza de apriete 
necesaria contra las barras de corriente 
para una conexión estanca al gas, resistente 
a las vibraciones y a los choques. Con ayuda 
del dispositivo de empuje naranja puede 
abrirse el borne manualmente, para poder 
conectar tambiØn de forma segura conduc-
tores de secciones transversales pequeæas. 
Para soltar el conductor, el dispositivo de 
empuje naranja presenta un elemento de 
mando definido y a prueba de errores. Los 
metales conductores de corriente estÆn 
compuestos de aleaciones de cobre de alta 
calidad. Todas las piezas metÆlicas de la co-
nexión son de materiales resistentes a la co-
rrosión.

Conexión rÆpida QUICKON para 
conductores individuales

La conexión QUICKON estÆ equipada 
con un contacto por desplazamiento de ais-
lamiento IDC. IDC significa "Insulation-Dis-
placement-Connection" (conexión por des-
plazamiento de aislamiento). En este 
proceso de conexión, se coloca un conduc-
tor no pretratado con aislamiento delante 
de la ranura del contacto de desplazamiento 
de aislamiento y, a continuación, se presiona 
en la ranura de corte mediante el desplaza-
miento de aislamiento. A la vez, se corta el 
aislamiento del hilo y se establece un con-
tacto estanco al gas entre el conductor y el 
contacto. Esto ahorra un tiempo de co-
nexión de como mínimo el 60% 

La fuerza de conexión es independiente 
del operador y es absolutamente fiable si se 
cumplen las secciones del conductor y las 
condiciones de conexión admisibles. Los 
conductores rígidos y flexibles pueden re-
conectarse hasta 10 veces. Al volver a co-
nectar el conductor, hay que cortar previa-
mente el extremo usado del mismo. 

Las conexiones QUICKON han probado 
su eficacia dentro de Phoenix Contact 
en los œltimos aæos en numerosas 
aplicaciones como conectores enchufables, 
COMBICON y bornes para carril, hasta dis-
positivos de enchufe CEE de 0,14 hasta 
6,0 mm�.
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La conexión directa para placas de circui-
to impreso y el hecho de prescindir de una 
carcasa empotrada � Østas son las caracte-
rísticas destacadas del sistema de conecto-
res enchufables modular y compacto IP67.

Es especialmente adecuado para el em-
pleo en sus aparatos, pero tambiØn en cajas 
de bornes y armarios de control en un en-
torno industrial agresivo. Gracias a la cons-
trucción modular y a los numerosos inser-
tos de contactos, desde conexiones de 
seæales hasta conexiones Power con 70�A, 
VARIOCON ofrece soluciones probadas, 
sobre todo en el Æmbito de los grupos mo-
trices elØctricos.

La base del programa son los insertos de 
contactos modulares con conexión por tor-
nillo y para placas de circuito impreso, así 
como insertos de contactos fijos con co-
nexión engastada para contactos mecaniza-
dos y estampados. Las conexiones por tor-
nillo de uso universal se caracterizan por 
una alta fiabilidad, resistencias de contacto 
reducidas y una construcción compacta. To-
dos los módulos de insertos de contactos 
estÆn protegidos contra contactos acciden-
tales y pueden codificarse contra una intro-
ducción incorrecta. La conexión directa 
para placas de circuito impreso ahorra un 
plano de distribución completo y ofrece un 
montaje de aparatos ahorrador de espacio y 
seguro en el proceso.

Las carcasas aØreas estÆn disponibles en 
plÆstico y fundición inyectada de aluminio 
resistente al agua de mar. El sólido bloqueo 
por tornillo protege los conectores enchu-
fables contra una apertura involuntaria y 
perturbaciones mecÆnicas como choques y 
vibraciones.

Observación:
Para agrupar varios circuitos elØctricos en 

un cable y / o en un conector enchufable 
son vÆlidas las normas 
VDE�0100/1.97�§�411.1.3.2 y 
DIN�EN�60�204/11.98�§�14.1.3

Conectores enchufables rectangulares



VARIOCON es apropiado para el empleo 
en aparatos, cajas de bornes y armarios de 
control.

Gracias a su construcción modular y a nu-
merosos insertos de contactos de fibra óp-
tica hasta conexiones Power, el programa 
ofrece un nœmero casi ilimitado de posibili-
dades de empleo.

La base son insertos de contactos modu-
lares con conexión por tornillo y para placas 
de circuito impreso, así como insertos de 
contactos fijos con conexión engastada para 
contactos mecanizados y estampados. La 
construcción variable permite la composi-
ción óptima y por lo tanto económica del 
conector enchufable para aplicaciones indi-
viduales.

Las ventajas Su utilidad

1. Modularidad de soportes de contactos y carcasas � Solución a medida de los insertos de contactos combinando 
una potencia de hasta 70 A, una seæal de hasta 40 polos y fibra 
óptica

� Ahorro espacio por construcción compacta
� Libre elección de las ejecuciones de carcasa en plÆstico, 

metal y con protección CEM

2. No se necesitan carcasas empotradas � Coste de montaje reducido
� Grado de protección IP67 con una sola junta de carcasa
� Excelente protección CEM

3. Sólido bloqueo por tornillo de la carcasa para la puesta en mar-
cha y servicio

� Resistente a perturbaciones mecÆnicas (vibraciones, choques)
� Seguro contra una apertura involuntaria de la conexión 

enchufable
� Ahorro de espacio frente a bloqueos

4. TØcnica de conexión por tornillo COMBICON � Alta fiabilidad
� Protección contra contactos accidentales
� Resistencias de contacto bajas
� Construcción compacta
� Codificable contra introducción errónea
� De uso universal

5. Conexión directa para placas de circuito impreso en el aparato � No se necesita un plano de distribución
� Montaje seguro para el proceso con la tØcnica de soldadura
� Instalación con ahorro de espacio

6. Conexión engastada Power � Montaje en pared por encastre muy fÆcil
� Económico ya que no necesita marco empotrado ni bridas 

empotradas
� Instalación de fÆbrica con protección de proceso

Seis buenas razones para VARIOCON
Conectores enchufables para empleo industrial

Las carcasas para el montaje directo en 
pared estÆn disponibles en diferentes ejecu-
ciones:

Carcasas de plÆstico de poliamida tenaz y 
carcasas de aluminio con superficie resisten-
te al agua del mar y junta conductiva. Junto 
con los prensaestopas CEM, estas carcasas 
ofrecen una excelente protección contra los 
campos electromagnØticos de interferen-
cias.
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Información mÆs detallada en www.phoenixcontact.net/products

El programa de productos

Insertos de contactos modulares
Con VARIOCON Modular, la transmisión 

de potencia y de seæales puede combinarse 
en un conector enchufable.

El sistema de contactos equivale a la acre-
ditada tØcnica de conexión COMBICON 
con sistema de cÆpsula de tracción y posibi-
lidad de codificación. El lado empotrado 
puede suministrarse con conexión por tor-

nillo o, como alternativa, con conexión di-
recta para placas de circuito impreso. 

La capacidad de conexión cubre desde 
4 polos/70 A/690 V hasta 
40 polos/10 A/160 V

Para la transmisión de datos se dispone 
adicionalmente de módulos para conductor 
de fibra óptica.

Soportes de contactos con contactos engastados
Los soportes de contactos con contactos 

engastados pueden adquirirse como sopor-
tes de pin o hembra y cumplen las exigen-
cias referentes a las conexiones enchufables 
multipolares. 

Para los soportes de contactos con con-
tactos engastados de 15, 30, 50 y 65 polos 
y adicionalmente 2 conexiones a tierra (PE) 
avanzadas se dispone de contactos engasta-

dos mecanizados y estampados de la acredi-
tada serie HEAVYCON D (EN 175301-801).

Con VARIOCON-Crimp pueden aprove-
charse todas las ventajas de la tØcnica de en-
gaste como, para ej., el preconfeccionado 
mecÆnico o el equipamiento parcial.

Carcasas aØreas y de soporte
Las carcasas aØreas estÆn disponibles en 

plÆstico y fundición inyectada resistente al 
agua de mar:

Las carcasas aØreas VARIOCON sellan di-
rectamente sobre la pared de montaje con 
dos tornillos de bloqueo. Este tipo de blo-
queo ahorra espacio, es accesible fÆcilmente 
desde arriba y resistente a vibraciones y 

cumple las exigencias del grado de protec-
ción IP65/IP66/67 (IP68 bajo consulta). Para 
la fijación sin herramientas pueden adquirir-
se ejecuciones con un tornillo moleteado de 
buen agarre.

Accesorios
Para las carcasas VARIOCON se dispone 

de prensaestopas partidos con rosca Pg16 y 
Pg21. Como alternativa, se dispone de car-
casas con rosca M20 y M25. 

Con las placas adaptadoras VC, los conec-
tores enchufables VARIOCON pueden em-
plearse sencillamente en aberturas de pared 
estÆndar para conectores enchufables in-
dustriales.

Las tapas protectoras protegen los inser-
tos de contactos cuando estÆn desenchufa-
dos.

A partir de la pÆgina 24

A partir de la pÆgina 38

A partir de la pÆgina 31

A partir de la pÆgina 42
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Conectores enchufables modulares
Los conectores enchufables Variocon se 

caracterizan especialmente porque no se 
necesitan carcasas empotradas con estri-
bos de fijación. El conector enchufable em-
potrado se monta como pasamuros sin 
carcasa empotrada directamente en la pa-
red del aparato. EstÆn disponibles opcio-
nalmente insertos de contactos con co-
nexión por tornillo, conexión engastada y 
conexión para placas de circuito impreso. 
La variante de placa de circuito impreso 
estÆ disponible para disposición paralela 
(180”) y rectangular (90”) a la pared de car-
casa de la placa de circuito impreso. El co-

nector enchufable aØreo se compone de 
carcasa aØrea, insertos de contactos aØ-
reos y monturas aØreas. Las carcasas aØ-
reas estÆn disponibles en plÆstico y fundi-
ción inyectada de aluminio resistente al 
agua de mar. Las carcasas de aluminio po-
seen una junta conductora de la electrici-
dad. En combinación con prensaestopas 
CEM tienen una atenuación de pantalla ex-
cepcional. El principio de montaje sencillo 
y seguro es el mismo para las boquillas y el 
lado del aparato. Los módulos de inserto 
de contactos se encajan en la montura en 

el orden deseado y a continuación se ator-
nillan con la carcasa o la boquilla. 

Soporte de contactos para contactos 
mecanizados y estampados
Página 38

Carcasa aérea de aluminio
Página 34

Conexiones por tornillo
Página 42

Montura aérea
Página 33

Insertos de contactos modulares
A partir de la página 32

Marco empotrado
Página 25

Insertos de contactos modulares
A partir de la página 24

Brida empotrada
Página 25
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Información mÆs detallada en www.phoenixcontact.net/products

Configurador de conectores enchufables rectangulares
El software Variocon Select permite una 

configuración rÆpida y guiada por el objetivo 
de insertos de contactos modulares en un 
sistema de conectores enchufables. Los in-
sertos de contactos pueden suministrarse 
con diferentes nœmeros de polos y datos de 
dimensionamiento, que pueden combinarse 
entre sí en un orden discrecional. Mediante 
la modularidad de los insertos de contactos 
y la carcasa puede configurar una combina-
ción de potencia a medida de hasta 70 A, 
una seæal de hasta 40 polos y fibra óptica en 
un conector enchufable modular. En cuanto 

a las carcasas, se puede variar entre carcasas 
de plÆstico y de aluminio. Las carcasas de 
aluminio ofrecen en combinación con co-
nexiones por tornillo CEM una protección 
segura ante campos de interferencia elec-
tromagnØticos. 
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Información mÆs detallada en www.phoenixcontact.net/products

Datos técnicos Datos técnicos Datos técnicos
VC-MP-A... VC-MP-S... VC-MP-K...
- - -
- - -

Fundición inyectada de cinc Fundición inyectada de cinc Fundición inyectada de cinc
Recubrimiento de polvo Recubrimiento de polvo Recubrimiento de polvo
IP65/IP66/IP67 IP65/IP66/IP67 IP65/IP66/IP67

] 0,2 ... 4 0,14 ... 1,5 0,14 ... 1,5 0,5 mm² ... 4 mm² (Para conductores PE) - - -
- - -

Datos de pedido Datos de pedido Datos de pedido

Referencia Código Embala-
je Referencia Código Embala-

je Referencia Código Embala-
je

VC-MP-A1 1884403 5 VC-MP-S1 1884720 5 VC-MP-K1 1884568 5
VC-MP-A2 1884416 5 VC-MP-S2 1884733 5 VC-MP-K2 1884571 5
VC-MP-A3 1884429 5 VC-MP-S3 1884746 5 VC-MP-K3 1884584 5
VC-MP-A4 1884432 5 VC-MP-S4 1884759 5 VC-MP-K4 1884597 5

Accesorios Accesorios Accesorios
VC-BZS WH 1852875 5 VC-BZS WH 1852875 5 VC-BZS WH 1852875 5
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Carcasa empotrada 
con suelo abierto

Carcasa zócalo 
con orificios de sujeción

Carcasa de acoplamiento 
con suelo cerrado

Conectores enchufables rectangulares
Conectores enchufables empotrados
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Carcasas aØreas Observaciones:

Para los esquemas de dimensiones, ver a partir de la página 58

Prensaestopas desde página 42

� En el caso del pasamuros estÆndar se 
prescinde de la carcasa empotrada.

� Las carcasas sellan, con dos tornillos de 
bloqueo, directamente sobre la pared de 
montaje.

Este bloqueo por tornillo es:
� Ahorra espacio
� FÆcil acceso desde arriba
� Seguro contra vibraciones
� Cumple los requisitos del grado de pro-

tección hasta IP69K
� Tornillo de cabeza moleteada para la fija-

ción sin herramientas
� Tornillo de cabeza cilíndrica para el mane-

jo con destornillador estÆndar para torni-
llos de cabeza ranurada

Ventajas:
� Salida de cables inclinada para cualquier 

colocación de cables lateral y recta
� Carcasa de aluminio con espacio de ca-

bleado ampliado para insertos de contac-
tos multipolares y Power

� Con ello hay espacio para prensaestopas 
M32.

� Carcasas disponibles con dos entradas de 
cables

En aplicaciones CEM:
� Juntas conductoras
� La pared de montaje debe ser conducto-

ra.

Datos técnicos
Bloqueo con cabeza 

cilíndrica
Bloqueo con cabeza 

moleteada
Índice de protección IP65/IP68/IP69K IP65/IP68/IP69K IP65 IP65 IP67 IP67 IP65, IP67, IP68 IP54
Material junta NBR, conductiva NBR, conductiva EPDM EPDM EPDM EPDM NBR EPDM

Datos de pedido

Descripción Cons-
trucción

Prensaesto-
pas Código Embalaje Código Embalaje

Bloqueo con cabeza 
cilíndrica

Bloqueo con cabeza 
moleteada

Carcasa aérea, con salida de cables métrica y bloqueo por tornillo

VC1 M20 x 1,5 1583597 5 1583610 5
VC1 M25 x 1,5 1583607 5 1583623 5
VC2 M20 x 1,5 1583636 5 1583652 5
VC2 M25 x 1,5 1583649 5 1583665 5
VC3 M25 x 1,5 1583678 5 1583704 5
VC3 M25/M20 x 1,5 1583681 5 1583717 5
VC3 M32 x 1,5 1583694 5 1583720 5
VC4 M25 x 1,5 1583733 5 1583762 5
VC4 M25/M20 x 1,5 1583746 5 1583775 5
VC4 M32 x 1,5 1583759 5 1583788 5

Carcasa aérea, con salida de cables métrica y bloqueo por tornillo

VC1 M20
VC2 M25
VC3 M25
VC4 M25

Carcasa aérea, con prensaestopas Pg y bloqueo por tornillo

VC1 Pg16
VC2 Pg21
VC3 Pg21
VC4 Pg21

Carcasa aérea, negra, tornillos de bloqueo con cabeza con hexá-
gono interior, material carcasa.
PA VC2 Pg29
PBT VC3 Pg29
Carcasa aérea, de plástico, tornillos de bloqueo con cabeza posi-
tivo-negativo

VC2 6 x 20,5 mm
VC2 7,5 x 29,5 mm
VC2 6 x 24 mm
VC2 9 x 35 mm

Conectores enchufables rectangulares
Conectores enchufables aØreos

Carcasa aérea de fundición inyectada 
de aluminio con salida de cables métrica
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¿Son muy económicas las cajas de bornes 
de motor?

En absoluto. ViØndolo en conjunto, un 
concepto meditado de conectores enchufa-
bles tiene muy buenas opciones para llegar 
a sustituir a las cajas de bornes de motor. 

La creciente automatización de mÆquinas 
e instalaciones, la demanda de una mÆxima 
disponibilidad de la instalación y de una 

puesta en marcha rÆpida y sencilla exigen 
nuevos conceptos de conectores enchufa-
bles.

Con los conectores enchufables de mo-
tor de la serie DUPLICON ahorrarÆ mucho 
tiempo:

El nuevo conector enchufable híbrido 
reœne en una carcasa seæales y potencia en 
paralelo. Ambos cables se conectan al inser-

to de contactos sin herramientas, de una 
manera rÆpida y extremadamente fiable gra-
cias a la tØcnica de conexión Push-in.

La carcasa del lado del motor dispone de 
una rosca M12 para una atornilladura exter-
na del conducto de frenos.

Con el sólido bloqueo por brida, la 
conexión del motor se puede separar en 
cuestión de segundos. Ni siquiera necesita-
rÆ un electricista para ello.

En el conector enchufable de motor, el 
puente estrella-triÆngulo del motor se en-
cuentra en la carcasa aØrea. Si modifica el 
circuito, no necesitarÆ abrir el motor para 
volver a colocar los puentes del tablero de 
bornes. Ahora ya sólo deberÆ abrir la canilla 
y girar la pieza estrella-triÆngulo del puente. 
Ya estÆ listo el nuevo circuito.

La protección contra fallos de inserción -
la codificación del conector enchufable - se 
establece mediante perfiles de plÆstico. Ya 
se puede prescindir de la habitual codifica-
ción con pernos metÆlicos, complicada y 
que tanto tiempo requiere. La codificación 
se realiza en pocos segundos, simplemente 
colocando los perfiles de plÆstico.

Conectores enchufables híbrido 
para conexión de motor

Conectores enchufables rectangulares
Conectores enchufables híbrido
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Insertos Power
Diagramas derating

Diagrama derating: VC-AMS 4
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Inserto de contactos
Diagrama derating
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Esquemas de dimensiones insertos de contactos Power

Esquema de dimensiones: VC-TFS...

Referencia Medida a [mm]
VS-TFS 4... 57,8
VS-TFS 5... 72,8
VS-TFS 7... 87,5

Esquema de dimensiones: VC-AMS...

Referencia Medida a [mm]
VS-AMS 4... 45
VS-AMS 5... 60
VS-AMS 7... 75

Esquema de dimensiones: VC-AML...

Referencia Medida a [mm]
VS-AML 4... 45
VS-AML 5... 60
VS-AML 7... 75

Módulo de inserto de contactos de fibra óptica 
con conexión por tornillo
Puestos enchufables recomendados en el la montura aérea

 Tamaño de la 
montura aérea

VC-TFOS 2 
módulo en 
posición

1 1 Pos. 1

2 1 Pos. 2

3 1 y/o 2

4 2 Esquema de dimensiones: VC-TFOS 2 Esquema de dimensiones: VC-AFOS 2
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Conectores enchufables rectangulares
Diagrama derating y esquemas de dimensiones
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Información mÆs detallada en www.phoenixcontact.net/products

Esquemas de dimensiones insertos de contactos

VC-TS 2 VC-TS 6 VC-TS 8

VC-AMS 2 VC-AMS 6 VC-AMS 8

VC-AML 2 VC-AML 6 VC-AML 8

VC-AMLV 2 VC-AMLV 6 VC-AMLV 8
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Marco empotrado

Esquema de dimensiones: VC-AR...M Esquema de dimensiones: VC-AR...M PEA

Longitud de pelado del conductor de PE

Indicación de montaje:
Las carcasas de soporte deberÆn ponerse 

a tierra con una tensión de servicio > 42 V. 
En el marco VC-AR...M-PEA hay una chapa 
PE con una conexión PE. Pelar el conductor 
PE 25 mm y cortar el aislamiento 50 mm. 
Desplazar el aislamiento separado 15 mm 
hacia adelante. Conectar el conductor PE al 
contacto del módulo y sujetar la chapa PE 
debajo del tornillo PE (ver foto).

Referencia de mar-
co empotrado

Medidas[mm]
a b c

VC-AR1/2M... 40,0 32,4 50,6
VC-AR2/3M... 55,0 47,4 65,6
VC-AR3/4M... 70,0 62,4 80,6
VC-AR4/5M... 85,0 77,4 95,6

Corte para montaje VC-AR...
1) M 3 y M 4, en caso de que se pueda prescindir de VC-AF.

Placa de circuito im-
preso

1)

Esquema de dimensiones: brida empotrada VC-AF

Montura aØrea

Referencia de montura aérea Construcción  a [mm]
VC-TR1/2M... VC 1 50,2
VC-TR2/3M... VC 2 65,2
VC-TR3/4M... VC 3 80,2
VC-TR4/5M... VC 4 95,2

Esquema de dimensiones: VC-TR...M Esquema de dimensiones: VC-TR...M PEA

Longitud de pelado del conductor de PE

Indicación de montaje:
Los pasacables metÆlicos deberÆn poner-

se a tierra con una tensión de servicio 
> 42 V. En el marco VC-TR...M-PEA hay una 
chapa PE con una conexión PE. Pelar el con-
ductor PE 25 mm y cortar el aislamiento 
50 mm. Desplazar el aislamiento separado 
15 mm hacia adelante. Conectar el conduc-
tor PE al contacto del módulo y sujetar la 
chapa PE debajo del tornillo PE (ver foto).
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Conectores enchufables rectangulares
Diagrama derating y esquemas de dimensiones
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Carcasa de soporte

Carcasa aØrea 
con entrada de cables mØtrica

Carcasas aéreas Medidas[mm]
Construcción Anchura[mm] a b c d

VC 1 33 71 65 59 66
VC 2 33 73 65 74 81
VC 3 33 79 75 89 96
VC 4 33 79 75 104 111

Carcasa aØrea 
con salida de cables Pg

Carcasa zócalo
Suelo con 4 orificios de sujeción

Carcasa de acoplamiento
Suelo cerrado

Medidas
VC-M…

a
[mm]

b
[mm]

c
[mm]

d
[mm]

e
[mm]

g
[mm]

h
[mm]

Prensaestopas

Tamaño 1 62,6 42,8 40 33 22,6 16 49 Pg16
Tamaño 2 77,6 57,8 55 48 37,6 16 55 Pg21
Tamaño 3 92,6 72,8 70 63 52,6 16 58 Pg21
Tamaño 4 107,6 87,8 85 78 67,6 16 61 Pg21

Carcasas aØreas 
Construcciones especiales

Carcasa aérea Power, construcción B24 Carcasa aérea Power, construcción B24
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Conectores enchufables rectangulares
Diagrama derating y esquemas de dimensiones
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Carcasa aØrea, con entrada de cables mØtrica, apta para CEM

Esquema de dimensiones: construcción VC1 Esquema de dimensiones: construcción VC2 Esquema de dimensiones: construcción VC3

Esquema de dimensiones: construcción VC4

Esquemas de dimensiones placas adaptadoras

HC-B...-ADP-VC-...

Referencia a
[mm]

b
[mm]

c
[mm]

d
[mm]

e
[mm]

HC-B 16-ADP-VC-C1 42,8 40,0 31,5 114 103
HC-B 16-ADP-VC-C2 57,8 55,0 46,5 114 103
HC-B 16-ADP-VC-C3 72,8 70,0 61,5 114 103
HC-B 24-ADP-VC-C1 42,8 40,0 31,5 141 130
HC-B 24-ADP-VC-C2 57,8 55,0 46,5 141 130
HC-B 24-ADP-VC-C3 72,8 70,0 61,5 141 130
HC-B 24-ADP-VC-C4 87,8 85,0 76,5 141 130

Referencia a
[mm]

b
[mm]

d
[mm]

e
[mm]

HC-B 16-ADP-VC-1 40,0 32,0 114 103
HC-B 16-ADP-VC-2 55,0 47,0 114 103
HC-B 16-ADP-VC-3 70,0 62,0 114 103
HC-B 24-ADP-VC-1 40,0 32,0 141 130
HC-B 24-ADP-VC-2 55,0 47,0 141 130
HC-B 24-ADP-VC-3 70,0 62,0 141 130
HC-B 24-ADP-VC-4 85,0 77,0 141 130

HC-B...-ADP-VC-C...

Tabla de dimensiones: VC-B…-ADP/2SUBD...

Esquema de dimensiones: VC-B…-ADP/2SUBD...

Referencia  a [mm] b [mm]
VC-B 6-ADP... 70,0 52,0
VC-B 10-ADP... 83,0 65,0
VC-B 16-ADP... 103,0 86,0

Tabla de dimensiones: VC-C…-ADP/2DSUB...

Referencia  a [mm] b [mm] c [mm]
VC-C1-ADP... 42,8 32,4 40,0
VC-C2-ADP... 57,8 47,4 55,0
VC-C3-ADP... 72,8 62,4 70,0

Esquema de dimensiones: VC-C…-ADP/2DSUB...
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Conectores enchufables rectangulares
Diagrama derating y esquemas de dimensiones
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Información mÆs detallada en www.phoenixcontact.net/products

Conectores enchufables híbridos

Esquema de dimensiones: conector enchufable aéreo Esquema de dimensiones: brida
(1,5* = dimensiones interfaz mín. hasta esta altura).

Esquema de dimensiones: carcasa empotrada

Esquema de polos: conector hembra
(vista del lado de conexión)

Esquema de polos: pin
(vista del lado de conexión)
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Conectores enchufables rectangulares
Diagrama derating y esquemas de dimensiones
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A la vista de la descentralización de insta-
laciones complejas de fabricación y de la 
creciente demanda de un intercambio de 
datos e información rÆpido, se emplean in-
terfaces de datos estandarizadas en aplica-
ciones industriales. En condiciones ambien-
tales industriales se exigen requisitos 
elevados a los conectores enchufables, tØc-
nica de conexión y cableado, que no pueden 
compararse con los del mundo Office. Bu-
ses de campo clÆsicos, tales como para ej. 
INTERBUS y PROFIBUS, Ethernet indus-
trial, PROFINET, USB � con PLUSCON da-
ta, PhoenixContact ofrece para estas inter-
faces de comunicación unos componentes 
aptos para el uso industrial en grados de 
protección IP20 y IP65 / IP67.
Sistema de instalación completo

El programa de productos se compone de 
conectores enchufables, pasamuros, cables 
confeccionados, patchpanel, salidas de ter-
minal y los correspondientes accesorios, 
formando así un sistema de instalación com-
pleto. PLUSCON data es apropiado para el 
empleo en el cableado interior de armarios 
de control, en campo y naves industriales, 
así como para la integración en aparatos con 
un alto grado de protección.
Confeccionado sencillo de campo

Para facilitar el confeccionado de conec-
tores enchufables incluso en condiciones 
adversas de entornos industriales, estÆn dis-
ponibles tØcnicas de conexión rÆpida de fÆcil 
manejo. El RJ45, el QUICKON M12 y el 
Pierceconfi M12 se pueden confeccionar sin 
herramientas especiales para el cableado 
Ethernet y PROFINET.

Cobre y fibra óptica
Los conectores enchufables para fibra óp-

tica SCRJ en grado de protección IP20 e 
IP67, especialmente adecuados para Ether-
net industrial, estÆn disponibles para todos 
los tipos de fibra habituales y estÆn equipa-
dos de la misma manera con 
tØcnicas de conexión rÆpida establecidas. 
Los set de herramientas para confeccionar 
incluyen todos los materiales y herramien-
tas necesarias para el confeccionado de 
campo.

Conectores enchufables de datos y cables de datos
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Industrial Ethernet

Campo de aplicación
Ethernet M8 (4 polos)

Todos los sectores industriales

Ethernet M12 (4 polos)

Todos los sectores industriales

Ethernet M12 (8 polos)

Todos los sectores industriales

Ethernet M12/10G (8 polos)

Todos los sectores industriales

Topología Topología en estrella, en árbol 
o en línea

Topología en estrella, en árbol 
o en línea

Topología en estrella, en árbol 
o en línea

Topología en estrella, en árbol 
o en línea

Transferencia de datos Hasta 100 MBit/s Hasta 100 MBit/s Hasta 1 GBit/s Hasta 10 GBit/s

Conectores enchufables especiales M12 con pantalla cruzada M12 con pantalla Y

Disposición de pines
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M
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TD+ 1 1 TD+ 1 1 D1+ 1 6 D1+ 1 1 TD+ 1 TD+ 1 1 TD+ 1 1 TD+ 1 1 TD+ 1 1 TD+ 2 3
TD- 2 4 TD- 2 3 D1- 2 4 D1- 2 2 TD- 2 TD- 2 3 TD- 2 3 TD- 2 3 TD- 2 3 TD- 1 2
RD+ 3 2 RD+ 3 2 D3- 5 1 D3- 5 7 RD+ 3 RD+ 3 2 RD+ 3 2 RD+ 3 2 RD+ 3 2 RD+ 3 5
RD- 6 3 RD- 6 4 D3+ 4 7 D3+ 4 8 RD- 4 RD- 6 4 RD- 6 4 RD- 6 4 RD- 6 4 RD- 6 8

D2+ 3 5 D2+ 3 3
D2- 6 8 D2- 6 4
D4+ 7 2 D4+ 7 5
D4- 8 3 D4- 8 6

Denominación de la señal asignación de 
conductores Color del conductor Señal Color del conductor Señal Color del conductor Señal Color del conductor Señal

YE TD+ WHOG TD+ WHOG D1+ WHOG D1+ WHOG
OG TD- OG TD- OG D1- OG D1-
WH RD+ WHGN RD+ WHBU D3- WHBU D3- WHGN
BU RD- GN RD- BU D3+ BU D3+

WHGN D2+ WHGN D2+ BU
GN D2- GN D2-
WHBN D4+ WHBN D4+ BN
BN D4- BN D4-

Longitud de segmento Hasta 100 m desde concentra-
dor/switch hasta equipo terminal

Hasta 100 m desde concentra-
dor/switch hasta equipo terminal

Hasta 100 m desde concentra-
dor/switch hasta equipo terminal

Hasta 100 m desde concentra-
dor/switch hasta equipo terminal

Organización de usuarios

Normativa del cableado ISO/IEC 24702 ISO/IEC 24702 ISO/IEC 24702 ISO/IEC 24702

Esquema de polos de conectores 
enchufables

Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra

M8, 4 polos M12, 4 polos, codificado D M12, 8 polos, codificado A M12, 8 polos, codificado X

Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra

RJ45, 8 polos RJ45, 8 polos RJ45, 8 polos RJ45, 8 polos

Topología véase página  66 véase página  66 véase página  66 véase página  68 véase página  66 véase página  72 véase página  74 véase página  76
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Conectores enchufables de datos
Vista general del sistema - Red
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Información mÆs detallada en www.phoenixcontact.net/products

Ethernet/IP™ PROFINET EtherCAT sercos III VARAN

Ethernet híbrido M12 (8 polos)

Todos los sectores industriales

Aplicaciones de automatiza-
ción técnica industrial de siste-
mas de mando

Automatización de proceso y 
fabricación en la industria del 
automóvil

Técnica de la automatización Aplicaciones motion control Técnica de la automatización

Topología en estrella, en árbol 
o en línea

Topología en estrella activada 
de manera típica

Estructuras en anillo, en estre-
lla, en línea y en árbol. Además 
formas mixtas

Línea, árbol, estrella y sus com-
binaciones

Línea, anillo y estructuras de 
red jerarquizadas y en cascada

Topología en estrella, en árbol 
y en línea

Hasta 100 MBit/s Hasta 100 MBit/s Desde 100 MBit/s hasta 
1 GBit/s

100 MBit/s posibilidad de ex-
tensión a Ethernet gigabit Fast Ethernet con 100 MBit/s Hasta Ethernet Gigabit

M12 con pantalla cruzada M12 con pantalla Y 2+4 Power / técnica de co-
nexión Ethernet (IP65 y IP67)

D
en

om
. s

eñ
al Conector enchu-

fable

D
en

om
. s

eñ
al Conector enchu-

fable

D
en

om
. s

eñ
al Conector enchu-

fable

D
en

om
. s

eñ
al Conector enchu-

fable

D
en

om
. s

eñ
al Conector enchu-

fable

D
en

om
. s

eñ
al Conector enchu-

fable

M
12

R
J4

5

M
12

R
J4

5

M
12

R
J4

5

M
12

R
J4

5

M
12

R
J4

5

M
12

TD+ 1 1 TD+ 1 1 D1+ 1 6 D1+ 1 1 TD+ 1 TD+ 1 1 TD+ 1 1 TD+ 1 1 TD+ 1 1 TD+ 2 3
TD- 2 4 TD- 2 3 D1- 2 4 D1- 2 2 TD- 2 TD- 2 3 TD- 2 3 TD- 2 3 TD- 2 3 TD- 1 2
RD+ 3 2 RD+ 3 2 D3- 5 1 D3- 5 7 RD+ 3 RD+ 3 2 RD+ 3 2 RD+ 3 2 RD+ 3 2 RD+ 3 5
RD- 6 3 RD- 6 4 D3+ 4 7 D3+ 4 8 RD- 4 RD- 6 4 RD- 6 4 RD- 6 4 RD- 6 4 RD- 6 8

Color del conductor Señal Color del conductor Señal Color del conductor Señal Color del conductor Señal Color del conductor Señal Color del conductor Señal

D1+ WHOG TD+ WHOG TD+ YE TD+ YE TD+ YE TD+ n. c.
OG TD- OG TD- OG TD- OG TD- OG TD- OG TD-

D3- WHGN RD+ WHBU WH RD+ WH RD+ WH RD+ WHOG TD+
GN RD- BU BU RD- BU RD- BU RD- n. c.

D2+ BU WHGN RD+ WHGN RD+
WH GN RD- BU

D4+ BN WHBN BN
BK BN GN RD-

Hasta 100 m desde concentra-
dor/switch hasta equipo terminal

Hasta 100 m desde concentra-
dor/switch hasta equipo terminal

Hasta 100 m desde concentra-
dor/switch hasta equipo terminal

Hasta 100 m desde concentra-
dor/switch hasta equipo terminal

Hasta 100 m desde concentra-
dor/switch hasta equipo terminal

Hasta 100 m desde concentra-
dor/switch hasta equipo terminal

www.odva.org www.profibus.com www.ethercat.org www.sercos.de www.varan-bus.net

IEC 61784-5-2 IEC 61784-5-3 IEC 61784-5-12 IEC 61784-5-16

Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra

M12, híbrido, 8 polos, 
codificado Y M12, 8 polos, codificado A M12, 4 polos, codificado D M12, 4 polos, codificado D M12, 4 polos, codificado D M12, 8 polos, codificado A

Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra

RJ45, 8 polos RJ45, 8 polos RJ45, 8 polos RJ45, 8 polos RJ45, 8 polos

véase
phoenixcontact.net/products
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Conectores enchufables de datos
Vista general del sistema - Red
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INTERBUS PROFIBUS DP PROFIBUS PA DeviceNet™

Campo de aplicación
Nivel sensores/actuadores, au-
tomatización de proceso, PC 
de supervisión

Periferia descentralizada para 
conectar en red varios sistema 
de mando

Automatización de proceso 
para zonas expuestas a peligro 
de explosión (zona Ex 0 y 1)

Técnica de la automatización

Topología Estructura en anillo activada Línea, árbol, anillo o estrella en 
función del orden físico Línea, árbol o anillo Línea

Transferencia de datos
Entre 500 kbit/s y 16 MBit/s en 
función de la longitud del seg-
mento

Hasta 12 MBit/s Hasta 31,25 kbit/s Hasta 500 kBaud

Conectores enchufables especiales

Disposición de pines

D
en

om
in

ac
ió

n 
de

 s
e-

ña
l

Conector enchu-
fable

D
en

om
in

ac
ió

n 
de

 s
e-

ña
l

Conector enchu-
fable

D
en

om
in

ac
ió

n 
de

 s
e-

ña
l

Conector enchu-
fable

D
en

om
in

ac
ió

n 
de

 s
e-

ña
l

Conector enchu-
fable

D
-S

U
B

 9

M
12

D
-S

U
B

 9

M
12

M
12

 C
O

M
B

IC
O

N

M
12

7/
8"

M
8

DO 1 1
Cable A 8 2

DATA+ 1 CAN_L 2 5 5 5 CAN_L 2 2 5 2 5 AS-i+ 1 DATA+ 2 1 V
DO 6 2 DATA- 3 CAN_H 4 4 4 3 CAN_H 4 7 4 1 4 AS-i- 3 DATA- 1 4 D- 2 2 DB 2
DI 2 3

Cable B 3 4 Pantalla 4
V+ 5 2 2 2 V+ 5 9 2 8 2

DI 7 4 V- 1 3 3 4 V- 1 3 3 3 3
COM 3 5 Drain 3 1 1 1 Drain 3 4 1 6 1

Denominación de la señal asignación de con-
ductores Color del conductor Señal Color del conductor Señal Color del conductor Señal Color del con-

ductor Señal

YE DO OG DATA+ BU CAN_L BU
GN DO

GN
Cable A WH CAN_H

GY DI BU DATA- RD V+
PK DI BK V-
BN COM

RD
Cable B Conductor de referencia

WH NC

Pantalla en carcasa Pantalla en carcasa Pantalla en pin Pantalla en pin

Longitud de segmento
400 m de longitud de segmen-
tos entre dos participantes bus; 
máx. 13 km de longitud total

Hasta 1200 m en instalaciones 
de cobre hasta 15 km en insta-
laciones de fibra óptica

Máx. 1900 m Hasta 500 m

Organización de usuarios www.interbusclub.com www.profibus.com www.profibus.com www.odva.org www.can-cia.de www.as-interface.net www.fieldbus.org www.usb.org ww

Normativa del cableado IIEC 61158 IEC 61158 / IEC 61784 IEC 61158 / IEC 61784 IEC 61158 
IEC 61784-1 CPF2/3

Esquema de polos de conectores enchufa-
bles

Conector Conector hem-
bra Conector Conector hem-

bra Conector Conector hem-
bra Conector Conector hem-

bra

M12, 5 polos, codificado B M12, 5 polos, codificado B M12, 3 polos, codificado A M8, 5 polos, codificado B

Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra

D-SUB 9 D-SUB 9 M12, 5 polos, codificado A

Conector Conector hembra

7/8"-16UNF, 5 polos

Topología véase página  172 véase página  174 véase página  175 véase página  178 vé
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Conectores enchufables de datos
Vista general del sistema - Buses de campo
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Información mÆs detallada en www.phoenixcontact.net/products

CANopen® AS Interface FOUNDATION Fieldbus USB CC-Link

Técnica de la automatización y 
para conectar en red dentro de 
aparatos complejos

Plano sensor-actuador Automatización de procesos Todos los sectores industriales Aplicaciones del plano de pro-
ducción

Línea o árbol (al utilizar repeti-
dores)

Estructuras en bus, estrella, 
anillo y árbol

Línea punto a punto (líneas de-
rivadas), estructura en árbol, 
combinación de todas las topo-
logías

Topología en estrella, la co-
nexión a puntos de estrella se 
establece mediante concentra-
dores

Bus, multi-drop, ramificación T, 
estrella

Desde 10 kBaud hasta 
1 MBaud 167 kbit/s

H1: 31.25 kbit/s IEC canal de 
transmisión física, incl. bus EX,
H2: 1.0 y 2.5 MBit/s de veloci-
dad de transmisión de datos, a 
través de cable de dos hilos o fi-
bra óptica

Hasta 480 MBit/s Hasta 10 MBit/s
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DATA+ 1 CAN_L 2 5 5 5 CAN_L 2 2 5 2 5 AS-i+ 1 DATA+ 2 1 VBUS 1 1 SLD 1
DO 6 2 DATA- 3 CAN_H 4 4 4 3 CAN_H 4 7 4 1 4 AS-i- 3 DATA- 1 4 D- 2 2 DB 2

V+ 5 2 2 2 V+ 5 9 2 8 2
Pantalla 3 3

D+ 3 3 DG 3
V- 1 3 3 4 V- 1 3 3 3 3 ID 4 DA 4
Drain 3 1 1 1 Drain 3 4 1 6 1 GND 5 4

Color del con-
ductor Señal Color del conductor Señal Color del conductor Señal Color del conductor Señal Color del conductor Señal

CAN_L BU CAN_L BN AS-i- OG DATA+ WHOG D- Pantalla SLD
WH CAN_H WH WH VBUS WH DB
RD V+ BU AS-i+ BU DATA- OG D+ YE DG
BK V- BK n.c. ID BU DA

Conductor de referencia BK GND

Pantalla en pin Pantalla en pin 3

Hasta 1000 m en función de la 
velocidad de transmisión se 
puede aumentar empleando re-
petidores

Longitud del tubo máx. 100 m 
con resistencias de cierre 
300 m, con repetidores 500 m

1900 m máximo, empleando 
repetidores de 9500 m máx. en 
función del cable seleccionado

5 m por segmento 1200 m máximo; 
con repetidores máx. 13,2 km

www.interbusclub.com www.profibus.com www.profibus.com www.odva.org www.can-cia.de www.as-interface.net www.fieldbus.org www.usb.org www.clpa-europe.com

EN 50325-4 EN 50295 y IEC 62026-2 IEC1158 IEC 61158 Sin determinar IEC 61784-1 CPF 8

Conector Conector hem-
bra Conector Conector hem-

bra Conector Conector hem-
bra Conector Conector hem-

bra Conector Conector hem-
bra

M12, 5 polos, codificado A M12, 4 polos, codificado A M12, 4 polos, codificado A USB, 4 polos M12, 4 polos, codificado A

Conector Conector hembra Conector Conector hembra Conector Conector hembra

7/8“-16UNF, 5 polos 7/8"-16UNF, 4 polos M12 Mini USB, 5 polos

Conector Conector hembra

D-SUB 9
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Conectores enchufables de datos
Vista general del sistema - Buses de campo
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Conectores enchufables de datos
Topología � Cableado con base de cobre para Ethernet industrial




































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































